
 

 S 301 

 EN175 

 EN175 

IT EN

IT EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  
   mm  0 

 

 MSC000003  Schermo S 301 curvo in  bra di vetro  S 301 Hand Shield Black  250x400x115 mm  520 g  75x98 mm  10 

 MSC000007  Schermo S 301 curvo in  bra di vetro  S 301 Hand Shield Black  250x400x115 mm  520 g  50x108 mm  10 

 MSC000009  Schermo S 301 curvo in  bra di vetro  S 301 Hand Shield  Black  250x400x115 mm  520 g  90x110 mm  10 

�

�

�

  

 Schermo a mano in materiale termoindurente  Handshield in thermosetting material 

caricato con speciali  bre di vetro, materiale containing glass  bre. Fireproof material with 

non in  ammabile e buona resistenza mechanical resistance. 

meccanica. 

� �

�
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902 schermo curvo in fibra di 902 fiber glass hand shield with sliding MSC000096 250x400x110 mm 424 g 90x110 2
vetro con finestra scorrevole window 

902 Schermo in fibra di vetro resistente alle alte Glass fiber handshield, resistant to high 

temperatura, finestra di ispezione con temperatures. Manual inspection window.

azionamento manuale.



 501 

 EN175 

 551 

 EN175 

IT

IT

EN

EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  MSC000037  Schermo 501 piano polipropilene  501 Hand Shield  Grey   250x385x100 mm   315 g   75x98 mm  20 

  MSC000041  Schermo 501 piano polipropilene  501 Hand Shield Grey   250x385x100 mm   315 g   50x108 mm  20 

  MSC000045  Schermo 501 piano polipropilene  501 Hand Shield  Grey   250x385x100 mm   315 g   90x110 mm  20 

 Schermo piano a mano in materiale 
termoplastico, impugnatura ad aggancio 
rapido. 

 Handshield in polyammide material.
Quick coupler handle inside. 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  MSC000051  Schermo 551 curvo rinforzato 
polipropilene  551 Hand Shield   Grey   275x480x115 mm   380 g   75x98 mm  10 

  MSC000052  Schermo 551 curvo rinforzato 
polipropilene  551 Hand Shield  Grey   275x480x115 mm   380 g   90x110 mm  10 

 Ampio schermo curvo a mano, in materiale 
termoplastico e impugnatura ad aggancio 
rapido. 

 Handshield in polyammide material.
Quick coupler handle inside. 
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 601 AG 

 601 HPC 

 EN175 

 EN175 

IT EN

IT EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 MSC000033  Sch. 601 AG piano in  bra compressa  601 AG Hand Shield Flat compressed  255x378x75 mm  260 g  75x98 mm  20 

 MSC000032  Schermo 601 Hp  601 Hp Hand Shield  220x375x85 mm  235 g  75x98 mm  20 

 MSC000034  Schermo 601 Hp  601 Hp Hand Shield  220x375x85 mm  235 g  90x110 mm  20 

�

 Schermo in  bra con ampi ripari, l’impugnatura  Handshield in pressed  ber with large side-

fa corpo unico con il telaio porta lastrine shields. The handle is one body with the glass 

rendendo lo schermo molto solido, fornito frame, making the screen very solid. The 

smontato. handle is supplied disassembled. 

 Schermo piano a mano in  bra compressa ad  Handshield in pressed  ber at high resistance. 

alta resistenza. Viene fornito con l’impugnatura Supplied with disassembled handle. 

smontata. 

� �

� �
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 701 

 701 TF 

 EN175 

 EN175 

IT EN

IT EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 701 Curved hand Shield in pressed 
 MSC000056  Sch. 701 Curvo In Fibra compressa  260x390x81 mm  300 g  75x98 mm  20 

 ber. 

 Sch. 701 TF Curvo In Fibra compressa  701 TF Reinforced curved hand Shield 
 MSC000057  260x390x81 mm  320 g  75x98 mm  20 

Rinforzato in pressed  ber 

�

�

 Schermo in  bra curvo, l’impugnatura fa corpo  Curved handshield in pressed  ber. The handle 

unico con il telaio porta lastrine rendendo lo is one body with the glass frame making the 

schermo molto solido, fornito smontato. shield is very solid. The handle is supplied 

disassembled. 

 Schermo in  bra curvo con aggiunta di rinforzo,  Curved and reinforced handshield in pressed 

l’impugnatura fa corpo unico con il telaio porta  ber. The handle is one body with the glass 

lastrine rendendo lo schermo molto solido, frame making the shield is very solid. The 

fornito smontato. handle is supplied disassembled. 

� �

�

�
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 801  HP 

 805R 

R

 EN175 

 EN175 

IT EN

IT EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 MSC000035  Schermo 801R H   801R H  Hand Shield  220x385x85 mm  320 g  75x98 mm  20 

 MSC000036  Schermo 801R H   801R H  Hand Shield  220x385x85 mm  320 g  90x110 mm  20 

 Schermo 805R-1355 In Fibra  805R-1355 Hand Shield In Pressed 
 MSC000029  290x400x170 mm  305 g  75x98 mm  10 

Compressa Fiber 

shield

P P

P P

shield 

 Schermo curvo a mano in  bra compressa  Handshield in pressed  ber at high thermal 
ad alta resistenza con ampi ripari laterali. with large side-shields with inside smokeproof 
Rinforzo interno parafumi e  nestrella porta  ltri support. Outside window. The handle is  
esterna. L’impugnatura viene fornita montata mounted to the reinforcement making the 
con aggancio al rendendo lo schermo  very solid. 
molto solido. 

 Schermo in  bra compressa ad alta resistenza,  High resistance handshield in pressed  ber, 
con angolatura molto accentuata per una with marked edge for a better protection. Inner 
protezione più avvolgente, rinforzo interno e reinforce and outside window. The handle 
 nestrella porta  ltri esterna. L’impugnatura is  mounted to the reinforcement making the 
viene fornita montata con aggancio al rinforzo very solid. 
rendendo lo schermo molto solido. 

� �

� �

� �

� �

rinforzo 
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 802R 

 806R 

 EN175 

 EN175 

IT EN

IT EN

 Schermo in  bra compressa ad alta resistenza,  High resistance handshield in pressed  ber, 
con angolatura molto accentuata, profondi with marked edge and side-shields for a 
ripari laterali per una protezione maggiore e better protection. Outside window. The 
più avvolgente. Finestra porta handle is  mounted to the reinforcement  ltri esterna. 
L’impugnatura viene fornita montata con making the  very solid. 
aggancio al rinfor o rendendo lo schermo 
molto solido. 

 Schermo in  bra compressa ad alta resistenza,  High resistance handshield in pressed  ber, 
con angolatura molto accentuata, profondi with marked edge and side-shields for a 
ripari laterali per una protezione maggiore e better protection. Outside window. The 
più avvolgente. Finestra porta  ltri esterna. handle is  mounted to the reinforcement 
L’impugnatura viene fornita montata con making the  very solid. 
aggancio al rinfor o rendendo lo schermo  
molto solido. 

� �

�

� �

�

shield

z

shield

z

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 Schermo 802R-1365 In Fibra  802R-1365 Hand Shield In Pressed 
 MSC000031  310x400x175 mm  365 g  75x98 mm  10 

Compressa Fiber 

 Schermo 806R-1370 curvo rinforzato  806R-1370 Hand Shield In Pressed 
 MSC000030  330x500x270 mm  477 g  75x98 mm  6 

maxi in  bra compressa Fiber �
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 901 GA 

 901 TF 

 EN175 

 EN175 

MAXI

IT EN

IT EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 Sch. 901 Maxi curvo rinforzato in  bra  901 Maxi Reinforced Hand Shield 
 MSC000087  300x460x130 mm  300 g  75x98 mm  12 

compressa Curved compressed  ber 

 Sch. 901 GA Maxi Curvo Rinforzato In  901 GA Maxi Reinforced Hand Shield  
 MSC000088  300x460x130 mm  300 g  90x110 mm  12 

Fibra compressa Curved compressed  ber 

 Sch. 901 TF Maxi Curvo rinforzato in  901 TF Maxi Reinforced curved Hand 
 MSC000089  440x520x126 mm  75x98 mm  5 

bra compressa Pettorina Shield in pressed ber with bib 

�

�

�

� �

 Schermo in  bra curvo con ampi ripari laterali,  Handshield in pressed  ber with large side 

rinforzo intermedio e  nestrella porta  ltri shields, middle reinforce and inner frame. 

interna. L’impugnatura viene fornita montata The handle is  mounted to the 

con aggancio al rinfor o rendendo lo schermo reinforcement making the  very solid. 

molto solido. 

 Schermo in  bra curvo con ampi ripari laterali,  Handshield in pressed  ber with large side 

rinforzo intermedio e  nestrella porta  ltri shields, middle reinforce and inner frame.

interna. L’impugnatura viene fornita montata The handle is  mounted to the reinforcement 

con aggancio al rinforzo rendendo lo schermo making the screen very solid. Crust leather bib 

molto solido. Aggiunto inserto in pelle crosta insert for a better protection. 

r p o ezioneper una maggio e r t . 

� �

� �

� �

� �

z shield
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 S630 HI 

 EN175 

 PRO 600 

 NO DPI 

IT

IT

EN

EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  MSC000059  Sch. S630HI facciale in polipropilene 
con pettorina 

 S630HI welding helmet in 
polypropilene  with bib   210x560x110 mm   525 g   75x98 mm  5 

  MSC000060  Sch. S630HI facciale in polipropilene 
pettorina 

 S630HI Welding Helmet In 
Polypropilene  With Bib   210x560x110 mm   525 g   90x110 mm  5 

  MSC000061  Sch. S630HI facciale in polipropilene 
pettorina 

 S630HI Welding Helmet In 
Polypropilene  With Bib   210x560x110 mm   525 g   50x108 mm  5 

 Maschera in materiale termoplastico caricato, 
fornita con testiera smontata mod.952, con 
aggiunta di inserto in pelle crosta per una 
protezione migliore della zona collo. 

 Welding helmet in thermoplastic material, 
supplied with disassembled headgear (item 
952). Crust leather bib insert for a better neck 
protection. 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  F10600P  Pettorina Pro 600  In Crosta C/Velcro  Pro 600 Bib In Crust leather with 
Velcro   100 g  1 

 Protezione  in pelle aggiuntiva per maschere e 
schermi, dove si voglia aumentare il livello di 
protezione  contro le radiazioni da saldatura. Il 
 ssaggio avviene con velcro autodesivo. 

 Additionally leather bib for shields and helmets. 
Suitable for a better protection against welding 
radiations. Fastening with velcro. 
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 800 R HP 

 800 R CP 

 EN175 

 EN175 

IT EN

IT EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 Masch. Casco 800 R HP in  bra  800R Hp Welding Helmet  + Headgear 
 MSC000218  240x320x185 mm  320 g  75x98 mm  10 

compressa 691 

 Masch. Casco 800 R HP in  bra  800R Hp Welding Helmet  + Headgear 
 MSC000224  240x320x185 mm  320 g  90x110 mm  10 

compressa 691 

 Masch. Casco 800 R HP in  bra  800R Cp Welding Helmet  + Headgear 
 MSC000225  240x450x185 mm  380 g  75x98 mm  10 

compressa 691 - With Bib 

�

�

�

 Maschera in  bra compressa ad alta  Helmet in pressed  ber at high thermal 

resistenza, fornita con testiera smontata resistance, supplied with headgear item 691 

mod.691, completa di banda antisudore in not assembled. The headgear is complete of 

spugna sostituibile, 3 fermi di posizionamento replaceable sponge sweatband. 3 positioning 

e blocco in alto. stops and high lock. 

 Maschera in  bra compressa ad Alta  Helmet in pressed  ber at high thermal 

Resistenza fornita con testiera smontata resistance, supp ed li with headgear item 691 

mod.691, completa di banda antisudore in not assembled. The headgear is complete of 

spugna sostituibile, 3 fermi di posizionamento replaceable sponge sweatband. 3 positioning 

e blocco in alto. Aggiunta di inserto in pelle stops and high lock. Crust leather bib insert for 

crosta per una protezione migliore della zona a better protection. 

collo. 

� �

� �
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 652 

 696 

 EN175 

 NO DPI 

IT EN

IT EN

 Maschera in  bra di vetro, resistente alle  Welding helmet in glass  ber with high thermal 
alte temperature, viene fornita con testiera and mechanical resistance. Supplied with 
smontata mod.952. disassembled headgear. 

 Fascia antisudore con chiusura in velcro  Universal replacement sponge sweatband, 
universale, si può applicare su qualsiasi testiera close by twisting. It is suitable for any 
e non necessita di ganci di ancoraggio. headgeat. No hooks needed. 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 F10652.1  Schermo 652 Facciale In Fibra Di Vetro  652 Welding Helmet In Fiber-Glass  210x340x110 mm  650 g  75x98 mm  5 

 F10652.2  Schermo 652 Facciale In Fibra Di Vetro  652 Welding Helmet In Fiber-Glass  210x340x110 mm  650 g  90x110 mm  5 

 F10952  Crociera Ricambio Maschera 630-652  Headgear For Helmet 630 – 652  107 g  1 

 VCE000690  Fascia Antisudore 696 Nera Cf.5Pz  696 Sweat Band - Black - 5Pcs  1 

� �
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 932 

 S 700 

 EN175 

 EN175 

NOT INCLUDED

104

IT EN

IT EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 Bordatura 932 Con Schermo In  932 Helmet Edge With Polypropilene 
 F10932.1  350x200 mm  290 g  75x98 mm  1 

Polipropilene Welding Shield 

 Bordatura 932 Con Schermo In  932 Helmet Edge With Polypropilene 
 F10932.2  350x200 mm  290 g  90x110 mm  1 

Polipropilene Welding Shield 

 Bordatura 932 Con Schermo In  932 Helmet Edge With Polypropilene 
 F10932.3  350x200 mm  290 g  50x108 mm  1 

Polipropilene Welding Shield 

 S 700 Welding Helmet  + 691 
 MSC000211  Masch. Casco S 700  polipropilene  200x340x175 mm  327 g  75x98 mm  20 

Headgear - Black 

 S 700 Welding Helmet  + 691 
 MSC000166  Masch. Casco S 700  polipropilene  200x340x175 mm  307 g  50x108 mm  20 

Headgear - Black 

 S 700 Welding Helmet  + 691 
 MSC000205  Masch. Casco S 700  polipropilene  200x340x175 mm  327 g  90x110 mm  20 

Headgear - Black 

 Bordatura e schermo in materiale  Shield in termoplastic material, suitable for 

termoplastico, applicabile agli elmetti di protection helmets. The protection helmet ELM 

protezione. Elmetto ELM cod. F23910BL code F23910BL is supplied separately. 

fornito a parte. 

 Maschera a casco in materiale termoplastico  Welding helmet in thermoplastic material 

caricato con  bra di vetro, di colore nero per la containing glass  bre.

saldatura For electric arc welding. Black colour. 691 

ad arco elettrico. Completa di poggiatesta headgear included. 

mod.691. 

� �
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 S 700-R 

 EN175 

 S 800 

 EN175 

IT

IT

EN

EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  MSC000212  Masch. Casco S 700 R polipropilene 
ribaltina 

 S 700R Welding Helmet With Flip Up  
+ 691 Headgear - Black   200x340x175 mm   412 g   75x98 mm  20 

  MSC000190  Masch. Casco S 700  polipropilene 
ribaltina 

 S 700R Welding Helmet With Flip Up 
50X108 + 691 Headgear - Black   200x340x175 mm   388 g   50x108 mm  20 

  MSC000213  Masch. Casco S 700 R polipropilene 
ribaltina 

 S 700R Welding Helmet With Flip Up  
+ 691 Headgear - Black   200x340x175 mm   396 g   90x110 mm  20 

 Maschera a casco in materiale termoplastico 
caricato con  bra di vetro, di colore nero per 
la saldatura ad arco elettrico e telaio esterno 
ribaltabile per vetro inattinico. Completa di 
poggiatesta 691. 

 Welding helmet in thermoplastic material 
containing glass  bre.
For electric arc welding.
With  ip-up that holds inactinic glass.
Black colour.
691 head gear included. 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  MSC000214  Masch. Casco S 800 polipropilene  S 800 Welding Helmet  + 691 
Headgear - Red   200x340x175 mm   317 g   75x98 mm  20 

  MSC000198  Masch. Casco S 800  polipropilene  S 800 Welding Helmet  + 691 
Headgear - Red   200x340x175 mm   367 g   50x108 mm  20 

  MSC000215  Masch. Casco S 800 polipropilene  S 800 Welding Helmet  + 691 
Headgear - Red   200x340x175 mm   307 g   90x110 mm  20 

 Maschera a casco in materiale termoplastico 
caricato con speciali  bre di vetro ad elevata 
resistenza termica e meccanica. Completa di 
poggiatesta mod.691. 

 Welding helmet in thermoplastic material 
containing glass  bre with high thermal and 
mechanical resistance. 691 headgear included. 
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 691 

 EN175 

 S 800-R 

 EN175 

IT
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EN

EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  VCE000691  Crociera Tipo 691  691 Auto-Adjustable Ergonomic 
Headgear   97 g  1 

 Crociera in materiale termoplastico, con banda 
antisudore in spugna sostituibile, regolazione 
della circonferanza con cremagliera, 
regolazione in altezza con bottoni, completa di 
fermo di posizionamento e blocco in alzata. 

 Headgear in themoplastic material with 
replaceable sponge sweatband. Special rack 
and pin system for adjusting the circumference. 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  MSC000216  Masch. Casco S 800 R polipropilene 
ribaltina 

 S 800R Welding Helmet With Flip Up  
+ 691 Headgear - Red   200x340x175 mm   397 g   75x98 mm  20 

  MSC000199  Masch. Casco S 800  polipropilene 
ribaltina 

 S 800R Welding Helmet With Flip Up  
+ 691 Headgear - Red   200x340x175 mm   377 g   50x108 mm  20 

  MSC000217  Masch. Cadco S 800 R polipropilene 
ribaltina 

 S 800R Welding Helmet With Flip Up  
+ 691 Headgear - Red   200x340x175 mm   392 g   90x110 mm  20 

 Maschera a casco in materiale termoplastico 
caricato con speciali  bre di vetro ad elevata 
resistenza termica e meccanica,  nestrella 
porta ltri ribaltabile. Completa di poggiatesta 
mod.691. 

 Welding helmet in thermoplastic material 
containing glass  bre with high thermal and 
mechanical resistance. 691 headgear included. 
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 CREY 68 - CREY 72 

 EN175 

 CREY 69 - CREY 70 

 EN175 

IT

IT

EN

EN

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  F10668  Schermo Crey68 Pelle Fiore Din5  Crey68 Grain Leather Screen Din5   450x440 mm   248 g   51x108 mm  1 

  F10672  Schermo Crey72 Pelle Fiore Con 
Berretto Copritesta , Filtro Din5 

 Crey72 Grain Leather Screen Din5  + 
Cap   450x500 mm   355 g   51x108 mm  1 

 Schermo facciale in pelle fiore bovino 
aderente al volto, ottima protezione del volto, 
collo e orecchie. Sovrapponibile su occhiali da 
vista. Compatibile con vetrini di ricambio 
51x108 mm o 50x105 mm.

 Handshield in full-grain leather, wrap-around, 
excellent protecion of face and ears. It can 
be put on glasses. Compatible spare lenses: 
51x108 mm or 50x105 mm.

 Schermo facciale in pelle  ore bovino aderente 
al volto, ottima protezione del volto, collo e 
orecchie. Sovrapponibile su occhiali da vista. 

 Handshield in full-grain leather, wrap-around, 
excellent protecion of face and ears. It can be 
put on glasses. 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  F10669  Schermo Crey69 Pelle Fiore Din5 Ø 50  Crey69 Grain Leather Screen Din5 
Ø 50   450x440 mm   248 g   Ø 50  1 

  F10670  Schermo Crey70 Pelle Fiore Con 
Berretto Copritesta, Filtro Din5 Ø 50 

 Crey70 Grain Leather Screen Din5 Ø 
50 + Cap   450x500 mm   355 g   Ø 50  1 
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 PANTERA AIR 

SYSTEM 

 EN 12941 TH2 

 1/1/1/  1

OPTICAL

CLASS

REAL VISION TRUE COLOUR FILTER STANDARD FILTER

IT EN

IT

EN

IT IT

EN

EN

 

 Regolazione del  ltro DIN 5/ 
9÷13 molto precisa grazie al controllo 
totalmente digitale.
Regolazione della sensibilità e del 
ritardo nel  ltro. Funzione “grinding” 
per la massima sicurezza durante le 
fasi di molatura. 

 Filter Adjustment DIN 5/ 9÷13
very precise thanks to the fully digital 
control. Adjustment of the  lter 
sensitivity and delay.
The “grinding” function for maximum 
safety during the grinding phases. 

 Quattro sensori per L’innovativo sistema True 
l’oscuramento che Color garantisce una visione 
garantiscono la massima e   cienza del a colori reali, che consente un 
 ltro e una migliore sicurezza per minore a  aticamento della vista.
l’operatore. 

The innovative True Color 
 Four sensors for darkening that system delivers real-world color 

guarantee maximum  lter e   ciency vision, which allows less visual 
and better safety for the operator. fatigue.

PANTERA AIR SYSTEM è un dispositivo che PANTERA AIR SYSTEM is a device that 

garantisce un’ottima protezione delle vie guarantees excellent respiratory tract and face 

respiratorie e del viso, per una maggiore protection, for added safety and comfort 

sicurezza e comfort durante la saldatura. during welding. Portable and comfortable, it is 

Portatile e confortevole, è ideale in tutte le ideal in all operating situations.

situazioni operative. In indoor environments it can be combined 

In ambienti interni può essere abbinato ad un with a centralized suction system for total 

sistema di aspirazione centralizzata per una  protection, in outdoor environments it is the 

protezione totale, in ambienti esterni è la ideal solution, thanks to its power supply with 

soluzione ideale, grazie alla sua alimentazione long-lasting batteries, up to 8 continuous 

con batterie a lunga durata, fino a 8 ore hours.

continuative.

�

�

�

�

�

ffi

ff

ffi

DATI TECNICI TECHNICAL DATA

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 MSC000440 
 Sistema  ltrante Pantera Air  Pantera Air System Filter 

 100 X 60  DIN 4  DIN 5 /9÷13  114x133 mm  DIN 15  < 0,08 ms  0,1 ÷ 0,9 s  1 
System + maschera Pantera System + Pantera Mask 

�

Tipologia  ltro Filter type TH2 P R SL

Livello e   cienza  ltro Filter e   ciency level 99,99% = 0,3 m

Livello  usso aria Air  ow level 1   speed: 170 l/min
2  speed: 200 l/min
3   speed: 230 l/min

Livello rumore Noise level Max 70 dB

Giro vita imbragatura Belt size 900 ÷ 1300 mm

Dimensione unità  ltrante / ventilante Blower unit size 240 x 165 x 70 mm

Peso unità  ltrante / ventilante Blower unit weight 1,29 Kg

Tempo di ricarica batteria Battery charge time 3,5 h

Numero di ricariche della batteria Number of battery recharges 500

Temperature di utilizzo e temperatures -5°C +55°CUsag

Tempertature di stoccaggio Storage temperatures -10°C +55°C

�

�

� �

�

�

ffi ffi μ

 st

 nd

 rd
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PLASMA MIG-MAG TIG MMA OXYGAS>10A



5

1

6
4

3

16

7

8

9

10

11

12

13

15
14

17

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

1

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

 MSC000440 
 Sistema  ltrante Pantera Air  Pantera Air System Filter 

 1 
System + maschera Pantera System + Pantera Mask 

 Lastrina esterna 111x133x1 mm  External protection plate 111 
 LVE000238   

x133x1 mm  

 Lastrina interna 106x66x1 mm  Internal protection plate 
 LVE000237   

106x66x1 mm  

 SPL000390  Protezione gola in cotone  Cotton throat protection  1 

 VCE000695  Convogliatore aria + crociera  1  Air conveyor + headgear 

  MU0360  Unità di ventilazione  Blower unit 

 SPL000380  Filtro Fil   

 SPL000381  Pre-  ltro  Pre-  lter  1  

 Para scintille e polveri 
 SPL000382  Spark arrestor  1  

grossolane 

 BW0755  Cover protezione  ltro  1  Filter cover 

 SPL000383  Batteria Li-ION ricaricabile  Rechargeable Li-ION battery  1 

 SPL000388  Caricabatteria V  Charger V  1 

 Flame retardant corrugated air 
 SPL000384  Tubo corrugato aria ignifugo 1m  1 

pipe 1 m 

 SPL000387  Flussometro Flowmeter 1 

 SPL000385  Cintura + bretelle  Padded belt + shoulder strap  1 

 SPL000389  Borsa tela nera  Black canvas bag  1 

�

� �

�

 
1

5 pz 5 pcs

 
1

5 pz 5 pcs

1

 4 pz ter 4 pcs 4

0

0

INPUT=100-240  INPUT=100-240
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 PANTERA 

 EN175

EN379 

 1/1/1/   510 g 1

OPTICAL
CLASS

REAL VISION TRUE COLOUR FILTER STANDARD FILTER

IT EN

IT

EN

IT

EN

IT

EN

  

 Regolazione del  ltro DIN 5/ 
9÷13 molto precisa grazie al controllo 
totalmente digitale.
Regolazione della sensibilità e del 
ritardo nel  ltro. Funzione “grinding” 
per la massima sicurezza durante le 
fasi di molatura. 

 Filter Adjustment DIN 5/ 9÷13 
very precise thanks to the fully digital 
control. Adjustment of the  lter 
sensitivity and delay.
The “grinding” function for maximum 
safety during the grinding phases. 

L’innovativo sistema True 
Color garantisce una visione 
a colori reali, che consente un 
minore a  aticamento della vista.

The innovative True Color 
system delivers real-world color 
vision, which allows less visual 
fatigue.

 Quattro sensori per 
l’oscuramento che garantiscono la 
massima e   cienza del  ltro e una 
migliore sicurezza per l’operatore. 

 Four sensors for darkening 
that guarantee maximum  lter 
e   ciency and better safety for the 
operator. 

�

�

�

�

�

ff

ffi

ffi

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 MSC000430 
 Maschera autoscurante  Pantera autodarkening mask 

 100 X 60  DIN 4  DIN 5 /9÷13  114x133 mm  DIN 15  < 0,08 ms  0,1 ÷ 0,9 s  1 
Pantera (114x133 mm) 114x133 mm 

 Lastrina interna 106x66x1  Internal protection plate 
 LVE000237  106X66X1 mm 

mm 106x66x1 mm 

 Lastrina esterna 111x133x1  External protection plate 111 
 LVE000238  114X133X1 mm 

mm x133x1 mm 

 Headgear Kit For Tiger Top  VCE000010   1  And Pantera 

( ) ( )

Crociera Per Maschera 
Tiger Top e Pantera (5 pz) ( )

1
5 pz 5 pcs

1

5 pcs
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PANTERA è la maschera digitale top di gamma PANTERA is the top quality SACIT® di l gita

della nuova serie PLUS Sacit®. Grazie ai helmet, dedicated to the welder looking for 

quattro sensori per l’oscuramento, alla precisa excellent performance in all welding processes. 

regolazione digitale e all’ampia area visiva, With very fast reaction time, guaranteed by 4 

 questa maschera è dedicata al saldatore che optical sensors. PANTERA offers digital controls 

vuole prestazioni eccellenti in tutti i processi. with large visual area (114x113 mm) and 

Dotata dell'innovativo sistema true color  di maximum comfort, thanks to the second 

seconda generazione. generation True Color System.

Idonea per utilizzo nei processi MIG/MAG, Suitable for PLASMA, MIG/MAG, ELECTRODE, 

PLASMA, ELETTRODO, OXYGAS e TIG>10A. OXYGAS and TIG>10A processes.

PLASMA MIG-MAG TIG MMA OXYGAS>10A

CSA Z94.3



 TIGER TOP 

 EN175

EN379 

 1/1/1/1  510 g 

OPTICAL
CLASS

REAL VISION TRUE COLOUR FILTER STANDARD FILTER

IT EN

IT

EN

IT

EN

IT

EN

 Regolazione del  ltro DIN 5÷9 / 
9÷13 immediata ed ergonomica grazie 
al comando esterno alla maschera. 
Regolazione della sensibilità e
del ritardo nel  ltro.
Funzione “grinding” per la massima 
sicurezza durante le fasi di molatura. 

 Filter Adjustment DIN 5÷9 / 9÷13
immediate and ergonomic thanks to 
the mask’s external controller.
Adjustment of the  lter sensitivity and 
delay.
The “grinding” function for maximum 
safety during the grinding phases. 

L’innovativo sistema True 
Color garantisce una visione 
a colori reali, che consente un 
minore a  aticamento della vista.

The innovative True Color 
system delivers real-world color 
vision, which allows less visual 
fatigue.

 Quattro sensori per l’oscuramento 
che garantiscono la massima e   cienza 
del  ltro e una migliore sicurezza per
l’operatore. 

 Four sensors for darkening 
that guarantee maximum  lter 
e   ciency and better safety for the 
operator. 

ff

ffi

ffi

TIGER TOP è il fiore all'occhiello delle nuove TIGER TOP is the flagship of the new PLUS 

maschere PLUS Sacit® in versione analogica. Sacit® helmets in analogue version. 

Dotata di ampia area visiva e di quattro sensori Equipped with a wide visual area and four 

per l'oscuramento, questa maschera è l'ideale sensors for the darkening, this mask is ideal for 

per il saldatore che pretende alte prestazioni in the welder who wants high performance in all 

tutti i processi di saldatura. welding processes. 

Dotata dell'innovativo sistema true color  di Equipped with second generation True Colour 

seconda generazione. real vision system. 

Idonea per utilizzo nei processi MIG/MAG, Suitable for PLASMA, MIG/MAG, ELECTRODE, 

PLASMA, ELETTRODO, OXYGAS e TIG>20A. OXYGAS and TIG>20A processes.

�

�

�

�

�

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 MSC000570 
 Tiger Top  Autodarkening 

 Maschera Tiger Top  97 X 47  DIN 4  DIN 5÷8 /9÷13  110x90 mm  DIN 15  < 0,08 ms  0,1 ÷ 0,9 s  1 
Welding Helmet 

 Vetro Protezione Interna  Internal Protection Glass For 
 LVE000235   104,7X53,8X1 mm 

Tiger Top Tiger Top 

 Vetro protezione esterno  External protection glass for  LVE000236  118X97X1 mm   
TIGER TOP 118x97x1 (10 pz) TIGER TOP 118x97x1 (10 pcs) 

 Crociera Per Maschera Tiger  Headgear Kit For Tiger Top 
 VCE000010   1 

Top E Pantera And Pantera 

( ) ( )
1

5 pz 5 pcs

1
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 P950 TURBO 

 EN175

EN379 

 1/1/1/2  500 g 

OPTICAL
CLASS

IT EN

IT

EN

IT

EN

 

 Regolazione del  ltro DIN 5÷8 / 
9÷13 immediata ed ergonomica grazie 
al comando esterno alla maschera.
Regolazione della sensibilità e del 
ritardo del  ltro.
Funzione “grinding” per la massima 
sicurezza durante le fasi di molatura. 

 Filter Adjustment DIN 5÷8 / 9÷13
immediate and ergonomic thanks to 
the mask’s external controller.
Adjustment of the  lter sensitivity and 
delay.
The “grinding” function for maximum 
safety during the grinding phases. 

 Quattro sensori per l’oscuramento 
che garantiscono la massima 
e   cienza del  ltro e una migliore 
sicurezza per l’operatore. 

 Four sensors for darkening 
that guarantee maximum  lter 
e   ciency and better safety for the  
operator 

P950 TURBO è la maschera optoelettronica P950 turbo is the best seller optoelectronic 

"best sellers",  caratterizzata dall'impiego di 4 helmet, offering 4 darkening sensors and a 

sensori per l'oscuramento e da un nuovo e new and attractive design studied on the 

accattivante design studiato sui colori del colours of the Sacit® brand. 

brand Sacit®. Now equipped with the True Color system.

Ora dotata di sistema True Color. Suitable for PLASMA, MIG/MAG, 

Idonea per utilizzo nei processi MIG/MAG, ELECTRODE, OXYGAS and TIG>40A 

PLASMA, ELETTRODO, OXYGAS e TIG>40A. processes.

�

�

�

�

�

ffi

ffi

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 MSC000305 
 P950 Turbo Auto-Darkening 

 Maschera  P950 Turbo  60 x 100  DIN 4  DIN 5÷8 /9÷13  110x90 mm  DIN 16  < 0,3 ms  0,1 ÷ 1 s  1 
Welding Helmet 

 Vetro Protezione Interna P950  Internal Protection Glass For  LVE000230  100X63,5X1 mm   
Turbo 100x63,5x1 (5 pz) P950 Turbo 100x63,5x1 (5 pcs) 

 Vetro Protezione Esterno  External Protection Glass For  LVE000231  115X104X1 mm   
P950 Turbo 115x104x1(10 pz) P950 Turbo 115x104x1(10 pcs) 

 Crociera Maschera P950 
 VCE000019  Headgear Kit For P950 Turbo   1 

Turbo 

1
  

1
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PLASMA MIG-MAG TIG MMA OXYGAS>40A



 P850 

 EN175

EN379 

 1/1/1/2  500 g 

OPTICAL
CLASS

IT EN

IT

EN

IT

EN

  

 Regolazione del  ltro < DIN 9÷13 
> immediata ed ergonomica grazie al
comando esterno alla maschera.
Regolazione della sensibilità e del
ritardo nel  ltro. Funzione “grinding”
per la massima sicurezza durante le
fasi di molatura.

 Filter Adjustment <DIN 9 ÷ 13> 
immediate and ergonomic thanks to the 
mask’s external controller. Adjustment 
of the  lter sensitivity
and delay. The “grinding” function for 
maximum safety during the grinding 
phases. 

 Due sensori per l’oscuramento che
garantiscono una maggiore 
sicurezza
all’operatore. 

 Two sensors for darkening that 
ensure greater safety for the 
operator. 

P850 è la entry level della serie PLUS P850 optoelectronic helmet is the entry 

Sacit®. E' la maschera autoscurante level  of the PLUS Sacit® range: an 

perfetta per chi desidera un prodotto affordable and reliable product with an 

economico, affidabile e dal design attractive design.

accattivante. Now equipped with the True Color 

Ora dotata di sistema True Color. system.

Idonea per utilizzo nei processi MIG/MAG, Suitable for PLASMA, MIG/MAG, 

PLASMA, ELETTRODO, OXYGAS. ELECTRODE and OXYGAS processes.

�

�

�

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 MSC000302 
 Maschera auto oscurante  P850 Autodarkening Welding 

 39 X 96  DIN 4  DIN 9-13  110x90 mm  DIN 16  < 0,3 ms 
P850 Helmet 

 0,1 ÷ 1 s  1 

 Internal Protection Glass For 
 LVE000228  Vetro Protezione Intern P850  102X42X1 mm 

P850 

 Vetro Protezione Esterno  External Protection Glass For 
 LVE000231  115X104X1 mm  1 P950 Turbo 115x104x1(10pz) P950 Turbo 115x104x1(10pcs) 

 Crociera Maschera P950 
 VCE000019  Headgear Kit For P950 Turbo   1 

Turbo 

1 
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 WELDCAP® 

 EN175

EN379 

IT EN

 WELDCAP® rompe con le convenzioni unendo  WELDCAP® is truly unconventional as it 
il comfort di un comune berretto ai vantaggi di combines the comfort of a cap with the 
un casco completo per saldatura. advantages of a complete welding mask.
“Berretto” di saldatura leggero e con un’ampia  Light weight compound weld g as ; in  nitely in  m k
area di visuale,  ltro colori inalterati e visuale variable shade selection DIN 9-12, grinding 
luminosa, selezione manuale DIN 9-12, mode, low battery warning LED.
variabilità in  nita della protezione DIN tramite 2 pcs LI-batteries 3V exchangeable (CR2032)
una manopola di rego a one, odalità Viewing angle downwards: + 37°l zi m
molatura e avviso di batteria scarica tramite Viewing angle sidewards: + 25°
LED. Wide angle detection sensor 
2 Batterie al Litio 3V (CR2032).
Angolo Visivo verso il basso : +37°
Angolo Visivo ai lati : +25°
Sensore di rilevamento ad ampio raggio. 

�

�

�

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

 MSC000470  Maschera Completa Weldcap®  Weldcap® Mask  400 g  DIN 9-12  -10°C + 60°C  0,3 ms  1 

 SPL000470 Pr o  lo Naso  Pz.)  Nose Rest Set (2 Pcs)  1 

 Berretto In Tessuto Ignifugo En11611 
 SPL000471  Textile Cap  1 

(Classe 1) 

 SPL000472  Coperchio Batteria  Battery Cover  1 

 SPL000473  Gancio Per Maschera  Hook For Weldcap®  1 

 SPL000474  Starter kit Weldcap®  Starter kit Weldcap®  1 

 Zainetto porta maschere auto 
 Backpack for autodarkening masks. 

 SPL000475 oscuranti. Maschera WELDCAP® non  1 
Mask WELDCAP® not included. 

inclusa. 

 LVE000226  Visiera Frontale (5 Pz.)  Front Cover Lens Set (5 Pcs)  1 

 LVE000227  Coprilente Interno (5 Pz.)  Inside Cover Lens Set (5 Pcs)  1 

� (2
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 TIGER TOP 1 Spare Parts  EN175
EN379 

 LION KING 2 Spare Parts  EN175
EN379 

 SPEEDGLAS® 100  Spare Parts 

 SPEEDGLAS® 9100 Spare Parts  EN175
EN379 

 SPEEDGLAS® 9002 Spare Parts 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  SPL000270  Filtro TIGER TOP 1 .  TIGER TOP 1  lter .   118x83x9 mm  1 

  LVE000215  Vetro Protezione Esterno Tiger Top 1 (10 Pz.)  External Protection Glass For Tiger Top 1 (10 
Pcs)  1 

  LVE000216  Vetro Protezione Interno Tiger Top 1 (5 Pz.)  Internal Protection Glass For Tiger Top 1 (5 Pcs)  1 
  VCE000001  Kit Fissaggio Maschera Tiger Top 1-2  Headgear Kit For Tiger Top 1-2  1 
  VCE000003  Kit Fissaggio Maschera-Elmetto Tiger Top 1-2  Headgear Fixing Kit For Tiger Top 1-2  1 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  LVC000073 V etro Esterno 90X110 (10 Pz.)  External Protection Glass 90X110 (10 Pcs.)  1 
  LVE000221  Vetro Interno Lion King 2 (5 Pz.)  Internal Protection Glass For Lion King 2 (5 Pcs.)  1 
  VCE000029  Crociera Maschera Lion King 2  Headgear Kit For Lion King 2  1 

  F10816F  Fascia Antisudore In Spugna Per Vce000029, Cf. 5Pz.  Sweat Band - For Vce000029 - 5Pcs  1 
  VCE000028  Cornice Esterna Maschera Lion King 2  External Cover For Lion King 2  1 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  F10730  Lamina interna 42X91 per Speedglas® 9002V/100-SL, conf. 5 pz. 
(428000). 

 Inner protecion plate 42X91 for Speedglas® 9002V/9000F/100, 5 pcs. 
(428000).  1 

  F10704E  Lamine esterne Speedglas®100V  Conf.10 pz. (776000)  External replacement for  Speedglas®100V,  10 pcs (776000)  1 

  F10735  Testiera per Speedglas®100V e 9002 con istruzioni di montaggio 
(165025) 

 Headgear for Speedglas®100V  and 9002 with assembly instructions 
(165025)  1 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  F10713  Lamine esterne per Speedglas® 9100V, conf. 10 pz (526000).  External replacement for Speedglas® 9100V, 10 pcs. (526000).  1 
  F10714V  Lamine interne per Speedglas® 9100V, conf. 5 pz. (528005).  Internal replacement for Speedglas® 9100V, 5 pcs. (528005).  1 

CODE DESCRIZIONE DESCRIPTION

  F10729  Lamina esterna Speedglas® 9002 conf.10 pz. (426000).  Outer protection plate standard for Speedglas® 9002, 10 pcs (426000).  1 

  F10729A  Lamina eterna anticalore Speedglas® 9002V, conf. 10 pz. (427071).  Outer protection plate heat resistant for Speedglas® 9002V, 10 pcs. 
(427071).  1 

  F10729G  Lamina esterna antigraffi  o per  Speedglas® 9002V, conf. 10 pz. (427000).  Outer protection plate antiscratch  Speedglas® 9002V, 10 pcs. (427000).  1 

  F10730  Lamina interna 42X91 Speedglas® 9002V-100-SL conf. 5 pz. (428000)  Inner protection plate 42X91 Speedglas® 9002V/9000F 100V, 5 pcs 
(428000)  1 

  F10733  Batterie Al Litio 3V 9002/100/9100/Sl Cf.2 Pz (422000)  Lithium Battery 3V 9002/100/9100/Sl. 2 pcs. (422000)  1 
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